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ru| AHTAWIACKME TOMOHMMbI C CU/IbBAHUYECKUM KOMMOHEHTOM

KaK penpe3eHTaHTbl COLMANIbHO-3KOHOMUYECKOrO pa3BUTUS
cpeaHeBekoBOM AHrAuK (Ha npuMepe KAHM0-CaKCOHCKMX rpaMoT»
n «KHurn CyaHoro gHsa» / Domesday Book)

Abpamosa E. N.

AHHomauyus. llenb McciefoBaHUST — BbIIBUTh BKJIAJ APEBHEAHTIUINCKMX CHMIbBaHMYECKUX JiekceM (wudu,
hyrst, holt, lee, graf, wald) B aHI/IMiiCKyI0 TOIMMOHMMMUYECKYIO CUCTEMY KaK OOYCJIOBJIEHHBIN COLMAIbHO-
9KOHOMUYECKMM Dpa3BUTHEM CpelHeBeKOBOV AHrimu. PaccmaTpuBaeTcsl ceMaHTMKa yKa3aHHBIX JieKCeM
B JIpEBHEAHTJIMIICKUI TIEPUOJ, U ee pa3BUTHE KaK 0OYCIIOBIEHHOE CONMATIbHBIMU ¥ IKOHOMMUUECKUMU TTPO-
LieccaMi, aHaJIM3UPYIOTCSL TOMIOHMMBI CpeJHEBEKOBOI AHIINMY, COLepKalllyie 9TU JIeKCeMbl KaK amlessiTi-
BbI. [IpuBieKkaeTcs MmaTepuaa «AHIVIO-CAKCOHCKUX TPaMOT» M TOMOHMMMUUYECKUX cJIoBaperi. HayuyHas HOBU3-
Ha 3aK/II04aeTcss B TOM, YTO BIIEPBble TOIOHMMBI C CM/IbBAaHMUYECKMM KOMIIOHEHTOM U3 «KHuru CygHOTO
JIHSI» COTIOCTABJISIIOTCS C HA3BaHUSIMUM 3eMeJIbHBIX OPMEHTUPOB MPeAbIAYIINX BEKOB U3 «AHIIO-CaKCOHCKUX
IpaMoT» IO UX CTPYKTYpe M CeMaHTMKe, UTO I103BOJISIeT NIPOCAeIUTh JMHAMUKY GOPMUPOBAHUS UCCIenye-
MOJt TPYIIIbI TOMOHMMOB. Pe3yibTaThl MCCAeIOBaHMS TOKA3aIM, YTO TOMOHMMBI C ameuisiTMBOM wudu,
hyrst, holt, lee, graf, wald o6pa3oBanbl 0T CBOGOIHBIX COUETAHUIT ITUX TEPMUHOB C AECKPUIITOPAMMU, KOTO-
pble BBIIESIOT OTAVMYUTENbHbIE MPU3HAKY Jieca, 3HAaYMMble ISl CpeIHEBEKOBOTO 06IIecTBa (MeCTOTIONO-
skeHye, TopoJa AepeBa, MPUHAAJIEKHOCTb, SKUBOTHbIE, PACTUTEIBHOCTb, Pa3Mep, KauecTBO, I[BeT, QyHK-
uyst). InHaMUKa CeMaHTUKM JIeKCeM-are/JIITUBOB U UCIOIb30BaHMS LECKPUIITOPOB OTPAsKAeT U3MeHeHMs
B KaTeropmsaiuu MpoCcTPaHCTBa U COLMATbHO-3KOHOMUYECKOM Pa3BUTUM CPeHEeBEKOBO AHTINU. AKTUB-
HOe OCBOeHMe JIeCHBIX MTPOCTPAHCTB B TeUEHME CPeJHEBEKOBOTO MepMoia 03HAME@HOBAJIOCh 3HAUMTETbHbIM
BKJIAJIOM CMJIbBAaHMYECKUX JIEKCEM B TOMTOHMMMIO AHT/INM (6% eJMHUL, TOTIOHMMUYECKUX CJIOBapeit).

en| English place names with sylvanic components as representatives
of social-economic development in medieval England
(based on the Anglo-Saxon Charters and the Domesday Book)

E. I. Abramova

Abstract. The aim of the paper is to determine the contribution of Old English sylvanic lexemes (wudu,
hyrst, holt, lee, graf, wald) to the English toponymic system as conditioned by the socio-economic devel-
opment of medieval England. The article discusses the semantics of the specified lexemes in the Old Eng-
lish period and its development as conditioned by social and economic processes and analyzes the topo-
nyms of medieval England containing these lexemes as appellatives. The research is based on the material
from the Anglo-Saxon Charters and toponymic dictionaries. The scientific novelty lies in the fact that topo-
nyms with a sylvanic component from the Domesday Book are compared for the first time with the names
of landmarks of previous centuries from the Anglo-Saxon Charters by their structure and semantics, which
allows us to trace the dynamics of the formation of these toponyms. The results of the study showed that
toponyms with the appellative wudu, hyrst, holt, lee, graf, wald are formed from free combinations of these
terms with descriptors highlighting the distinctive features of the forest that were significant for medieval
society (location, tree species, belonging, animals, vegetation, size, quality, color, function). The dynamics
of the semantics of the lexemes-appellatives and the use of descriptors reflect changes in the categorization
of space and the socio-economic development of medieval England. Active development of forest spaces
during the medieval period was marked by a significant contribution of sylvanic lexemes to the toponymy
of England (6% of toponyms found in dictionaries).
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BBegenne

Cpeny MpuMepOB paHHUX TOMOHMMMUYECKMX MCCIeIOBaHMII MOXXHO OTMETUTDb IIpUMeYaHusi, KoTopbie naBan bena
IloCTOIIOUTEHHBIIT B CBOEiT paboTe «LlepKoBHAsT MICTOPUS aHIJIMIICKOTO Hapofa», K Ha3BaHUSIM MECT, I/le pacIioiarajinuch
moHacTeipu (Ryan, 2011, p. 3). C Tex op TOIIOHMMBI M3YYaIOTCSI U KaK SI3bIKOBOE, M KaK COLMATbHO-UCTOPUYECKOE SIB-
JIeHVe B MEXAVCIUIUIMHAPHOM KiTtoue. TOMMOHMMIYECKMEe UCCIeN0BAHNS TPAAUIIMOHHO MTPEICTABIISIOT COOOI MOIBIT-
KU OTBETUTDb Ha BOMPOCHI, CBSI3aHHbIE C IPOUCXOXKIEHMEM TOIIOHMMA, a UMEHHO C BblZjeIeHVEM MOTUBALMOHHBIX IPK-
3HAKOB, OMpeJeieHMeM BpeMeHM HOMUHAIMM, 0COOEHHOCTE) i HOMMHALIMM M 3HAYEHUS] KOMITIOHEHTOB. AKTYaJTbHOCTb
MCCIeOBAaHMS JIEKUT B pyc/ie aHTPOTIOL@HTPUYECKOi mapagurMel. B maHHO# paboTe TOMOHMMMUYECKass HOMMHALIVS
paccMaTpuBaeTcsl Kak GparMeHT KapTMHbI MMUpa SI3bIKOBOJ OBGIIHOCTY Ha OMpefe/eHHOM 3Tare pa3BUTHS, 06YCIIOB-
JIEHHBI IPUPOSHBIMU U COLMATBHO-IKOHOMMUECKUMU (hakTOpamu. SIB/ISISICH 3HAKOM SI3bIKa, TOIIOHMM CBSI3aH C reo-
rpadbuveckMM 06EKTOM OMOCPEIOBAHHO, Yepe3 BOCIIPUSTHE €T0 YeJIOBEKOM, KOTOPBIN BbIAEISET B 06beKTe Mpu3Ha-
KM, peJieBaHTHbBIE JI/ISI COLMYMa, M aKTyalau3upyeT ux B TomoHuMe. Takum ob6pa3oM, n3yueHue TOMOHMMOB JaeT BO3-
MOXKHOCTb PEKOHCTPYMPOBATh (PparMeHT CUCTEMbI 3HAHU O MUPE Y CPeIHEBEKOBOTO YeJI0BeKa.

st mocTUskeHMsI BbIllleyKa3aHHOI 11e/n MCCIeloBaHMs HeOOX0AMMO PeIlUTh CIenyolle 3a0aun:

- BBISIBUTH CJIOBOCOYETAHUS C CUIIbBAHMYECKUMU JIEKCEMaMM B «AHTJIO-CAKCOHCKMX TPaMOTax» M CUCTEeMaTH-
3UPOBAaTh UX CJIOBOYIIOTpeOIIeHNME;

- BBIOEIUTb U3 TOTMTIOHMMUUYECKUX CIOBAPEil TOTIOHMMBI C CMJIbBAHMYECKMM KOMIIOHEHTOM, 3a(dUKCUPOBAHHbIE
B «Kuure CygHoro nusi» (Domesday Book) koposist Bunbrenbma I u mocie HopmaHACKOTo HalleCTBUS, U IIPOBECTY UX
KOMITOHEHTHBIN 1 3TUMOJIOTUYECKUI aHAINU3;

- OMNpenenuThb IKCTPATVMHTBUCTUYECKME OCHOBAHMS Pa3BUTHSI CBOOOIHBIX COUETaHUI B TOTIOHMMBbI;

- ommucaTh OMHAMMUKY CEMaHTUKMU CWIbBAHMYECKUX JIEKCEM B CTPYKType TOIOHMMOB M MCIIOJb30BaHMSI [ie-
CKPUIITOPOB B KOHTEKCTE COL[MaTbHO-IKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHMSI OOIeCTBa.

Marepuasiom MccjieOBaHMS TOCTYXWIM aHTJIMIICKME TOTIOHUMBI, COJiepsKallyie KOMIIOHEHT CO 3HaUeHueM ‘ec’
(woodland terms), Kak OTpakawllye Meii3ax CpeJHEeBeKOBOI AHIJIMM M BOBJIEUEHHOCTHb Jieca M JIECHBIX YTOIMIi
B 9KOHOMMYECKYIO ¥ COLMAIbHYIO KM3Hb CTPaHbl ¥ B IYXOBHYIO XM3Hb 06IIecTBa. OMKOHMMBI C KOMIIOHEHTaMU
graf, holt, hyrst, lee, wald, wudu, 3a¢pmkcupoBanHbie 10 XII Beka B «Kuure CyHOro qHsI» 1 mo3aHee BIUIOTh 10 XIII Beka,
ObLIM BbISIBJIEHBI CIIONITHO BHIGOPKOIT M3 aHIIOSI3BIYHBIX TOTIOHMMUYECKUX CJTOBApei:

e Mills A. D. A Dictionary of British Place-Names. Oxford: Oxford University Press, 2003.

e The Cambridge Dictionary of English Place Names / ed. by V. Watts. Cambridge: Cambridge University Press, 2010.

OTrobpaHHble eIMHUIIBI OBUIM COOTHECEHBI C ONMCAHMEM OPMEHTUPOB 3eMebHBIX YUYaCTKOB U3 <«AHIJIO-
CaKkCOHCKUX rpamot» (“Anglo-Saxon Charters”), 10puIUYecKUX NTOKYMeHTOB cpepHeBeKkoBoit AHrmuu (VIII-XI BB.),
B KOTOPBIX MPOMUCHIBAIUCH TPAHUIIBI 3€MeTbHBIX YUAaCTKOB, BBIIEISIEMbIX KOPOJIEM IIEPKBU U CBOGOIHBIM 3eMiie-
Jenbuam (McCann, 2018, p. 48). B onucanuy 3eMeIbHBIX yUaCTKOB B KaueCTBe OPMEHTHUPOB 3a4acTyI0 MCIIONIb3YeTCs
JIec, KOTOPbIii 0603HAUEH IO OTIpele/IeHHOMY MpM3HaKy. [To3/1Hee 3TOT MPU3HAK GbIT 3aKPEIJIEH Y COCTABWII BMECTE
C CUJIbBAaHMYECKMM KOMIIOHEHTOM TOMOHMM. TakuM 06pa3oM, IPOC/IeKMBAETCS B3aMMOOTHOIIIeHMe jieca 1 o6iie-
CTBa Ha MPOTSKEHUM TIATU BEKOB.

Bbi60p METOmOB MCC/IeOBaHMs 0OYCIOBIIEH 11eJbIO 1 COBOKYITHOCTbIO IIOCTaBAEHHbBIX 3a7au. [Ipeskie Bcero Ajist OT-
60pa MaTepuaa UCIOIb30BAICS METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKYM M3 YKa3aHHBIX BbIIIE CJIOBapeii 1 JOKyMeHTOB. ITocper-
CTBOM OTMCATeIbHOTO MeTO/Ia HAKOTJIEHHbBI SMIIMPUUECKII MaTepral ObUT MHTEPIIPETUPOBAH ¥ KIacCUBUIIMPOBaH.
KBaHTUTaTMBHBI METOJ, TO3BOJIMII CENaTh CysKIeHMsI, OCHOBAaHHbIE HA KOJTMYECTBEHHbBIX JaHHbIX COOPAHHOTO U TIPO-
aHaIM3MPOBAHHOTO MaTepuaia. Takke B paboTe MpUMeHEeH METOJ, COIMOMMHIBUCTYECKO MHTEPIIpeTalyN /IS BbI-
SIBJIEHVST COOTHOILEHVST MEXKIY SI3bIKOBbIMM (DaKTaMM ¥ 06IeCTBEHHbIMYU (heHOMEHaMy OIMChIBAEMOTO UCTOPUYECKO-
ro nepuoza. Kpome Toro, MCIoIb3yeTCs: TMHTBOKY/IbTYPOIOTMUECKMI METO, 15 OTMcaHus pparMeHTa KapTMHBI MUPa
CpeHEeBEKOBOTO AHTIOCAKCOHCKOTO OOIIecTBa Ha OCHOBE 3TUMOJIOTMYECKOTO ¥ CJI0BOOOPA30BATEILHOTO aHaIN3a,
B X0OZle KOTOPOTO BBISIB/ISIETCS ITepBUYHAsE GopMa TOTIOHMMOB, a TaKKe M3MeHeHre GOpMbI U 3HaUEHMST JIEKCEM.

TeopeTnueckyio 6a3y MCCaeJOBaHUS COCTABJSIIOT PaboThI B 06acty TornoHumuky (bepesosuu, 2010; MaTBeeB, 1986;
Mypsaes, 1956; Hukonos, 1958; ITogonbckasi, 1964; Cynepanckasi, Crantmane, [Tomonbckas u ap., 1986), B yacTHO-
¢ty 110 6puTtanckoit Tomouumuu (Eckwal, 1925; Gelling, 1978; Gelling, Cole, 2000; Mills, 2003), a Takke B 06J1aCTH
ucropuueckoit reorpadmn (Hooke, 2010; 2011), nuHrBoKyaAbTYyposoruu (Beikanosa, 2011) 1 MCTOpuM aHIIMIICKOTO
s3bika (Dodgson, 1966; Howe, 2008; Mencken, 1919).

CemaHTHYeckue KiaaccuduKauu TOMOHMMOB IO3BOJISIIOT BBISICHUTH OCHOBHbBIE MPUHIIUIIBI TOMTOHUMMUYECKOI
HOMMHAIIYY Y YCTAaHOBUTHh 00'b€M TOITOHMMMYECKOI JIEKCUKY U ee xapakTep (MaTBeeB, 1986, c. 47-48). PasHoob6pa-
3ue dopm naHpmadTa u 3eMmienenbyeckas JesTeTbHOCTb Takke 6;1ar0TBOPHO BAMSIIOT Ha TOIMTOHMMMUYECKYIO CUCTe-
my (BepesoBny, 2010, c. 7). B 11eJIoM B TOTIOHMMAaX MpeACTaBIeHbI MPUPOIHbIE 0COGEHHOCTY MECTa, UTO YKa3bIBaeT
Ha TOHKOe 3HaHMe oKpyxkamwuieit MecTHocTH (Myp3aeB, 1956, c. 44). PaHHsI1 HOMMHALIMS BCETJa OTpaxkasa IpUpPOz-
Hble 3JIeMEeHTbI KaK HeoOXOaMMOoe YCJIOBME M OKpYKeHMe UesIoBeKa KaK XO3sICTBYIONIEro CcyobekTa M aKTMBHOTO
cybbekTa ocBoeHus npuposl. Tak, X. JI. MeHKeH OMMChIBAET I'PYIIY TOMOHMMOB, 00YC/IIOBIEHHBIX MeCTHOI dio-
poii, dayHoit uinu reonorueit (Mencken, 1919, p. 288). P. PeHHUK yTOYHSIET omucaTe/ibHble TOMTOHMMbBI KAK OCHOBAH-
Hble Ha 0COGEHHOCTM MM XapaKTePUCTHUKe MpUPOAHOi cpedsl (Rennick, 2005, p. 299).

TomoHMMMUYECKast CYCTeMa TepPUTOPHUYM 06/1aaeT eIMHCTBOM, O6YC/IOBIEHHBIM OGIITHOCTHIO TTCUXOIOTUM, MBIII-
JIeHMSI, BOCIIPUSITUSI OKpYsKaloleit cpebl HaceJleHUsI TEPPUTOPUM. DTO BbIPaskaeTCsl B HAJTMUYUM OTpeJe/leHHbIX MO-
Jlesieil ¥ MOBTOpSIIOIIMXCS TOMOOCHOB (CynepaHckasi, CtanTmaHe, [Togonbckas u ap., 1986, c. 51), T. e. CMBICTOBBIX
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KOMITOHEHTOB TOTIOHMMOB. B HEKOTOPBIX CJIyUasix Ha3BaHUe, JaHHOe OOBEKTY, OTPAXKAET He TUIIMYHOE, & eqUHNY-
HO€, TOCKOJIbKY eIVHUYHOE SBJSIeTCS MIPUMETHBIM U CIy>kuT opueHTUpoM (Ilogonbckas, 1964, c. 98). B. A. Huko-
HOB (1958, c. 60, 69) yKa3bIBaeT, YTO CpeAy MHOTUX MPU3HAKOB reorpaduueckux Ha3BaHMIi BBICTYIIAET OFHA 0O6IIast
JUIS1 BCeX HUX IJIaBHAsl 4epTa — MX CPaBHUTEIBbHOCTD, T. €. Ha3BaHMe OCHOBAHO Ha PeKOM, BbIAEJSIONIeM JaHHBbI
06BEKT U3 OKpYKaloleil cpefpl. B HalleM MccieoBaHUM MbI IIPOCIEXMBAEM, KaK SI3bIKOBOe 0603HAUEHME OPUEH-
TUpa 3eMeIbHOT0 yYacTKa, Hauboiee OTIMYAOIIErOCs B I1efi3ake MeCTHOCTH, TPaHC(HOPMIPOBAIOCh B TOTIOHVM.

TONOHMMBI COXPaHSIOT B cebe YepThl, YKe yTpaueHHbIe, HO TIPM MAacCOBOCTM MaTepuasa Haloliye IeHHbIe CBe-
nenust (TTomonbekast, 1964, c. 95) 1 MO3BOJSIONIME BbIITA 3@ PaMKM JIMHTBUCTUUYECKUX UCCAeN0BaHNi. TOOHMMBI
TPaJMLIVIOHHO PacCMaTpPMBAIOTCS KaK COLMAIbHOE M MCTOPUYECKOe SIBIeHMe, ITOCKOIbKY OHM OTpaXkaloT YpOBEHb
pa3BUTHUSI MaTepUalbHON ¥ AYXOBHOI KyJIbTYpbl COLMYMA, UOEOJOTUIO M PelNUTrMO3Hble B3IJISIAbl OllpefeleHHOro
nepuoga ucropuu (Cynepanckasi, Crantmane, [logonbckas u ap., 1986, c. 129-130).

ITpakTnyeckast 3Ha4YMMOCTb MCCIeJOBaHMS COCTOUT B BO3MOXXHOCTM MCIIOJIb30BaHMSI MaTePUaloB, pe3ylbTaTOB
" 06IIMX BBIBOZOB B BY30BCKMX KypCax IO MCTOPUM aHTIMICKOTO SI3bIKA, STUMOJIOI MY, TEKCUKOIOTUM, OHOMACTHKE,
a TaxKe B IIPAaKTMKe COCTaBIeHMS TOIOHUMUYECKX U STUMOIIOTMIECKIX CTI0Bapeii.

00cy:xaeHue ¥ pe3yIbTaThl

TOMmOHMMBI BpUTaHCKMX OCTPOBOB OTPaskalOT JIMIIO Teii3a)ka uepe3 pasHOOOPA3HYIO JIEKCUKY, OTHOCSIIYIOCS
K BUJaM JepeBbeB U pacTeHuit, rop u nonuH. Tak, M. Te/JuIMHT yanoch MPOJEeMOHCTPUPOBATh, UTO TOMorpaduye-
CKJ€e TOIIOHMMBI B GOJIbIIIEN CTeleHy 0OHAPYKMBAIOTCS YyKe B paifoHaX paHHEro paccejeHust aHIJIocakcoB B Bpura-
uuu (Gelling, 1978, p. 124). VccnepoBauue, mpoBegeHHoe B. B. Munaesoii u E. 0. Xapurtonosoii (2022, c. 108), mo-
Ka3ajio, 4TO B TOMOHMMAX BenuKkoOGpuUTaHUM Hambosiee MIMPOKO MPEeACTaBIeH MPUPOIHBIA Ko (38% TOMOHMMOB).
sl cOBpeMeHHBIX MCCeloBaTeneii MHOTOUMCIeHHble 6PUTAHCKYE TOTIOHMMBI C CMJIbBAHMYECKMM KOMIIOHEHTOM
oTykaT HakTOM BasKHOCTM JIECOB B JKM3HM aHIJIO-CAKCOHCKOTO OOIIECTBa B paHHME BpeMeHA M YKas3bIBaIOT HA IO-
JIPOOGHYIO KaTeropmsaluio JIeCHOTO MPOCTPAHCTBA 10 pa3Mepy, 60TAHMUYECKOMY BUIY NepeBbeB, COCTOSIHUIO Jieca,
HaJMJecTBywoIIei dbraopsl 1 dhayHbl U T. 1. McciegyeMble TOMOHMMBI OTPAsKAIOT M COLMATbHO-3KOHOMUYECKYIO JTesi-
TeJbHOCTD YeJIOBeKa [0 OTHOIIEHMIO K JIECHBIM YTObSIM B IMaxpOHUM B TeUeHMe CTOTeTU, a MMEHHO y4eT pacIio-
JIOSKEHUSI U UCITI0JIb30BaHMe JIECOB, YITPaBIeHMe JIECHBIMM YTOAbSIMM, & TAKKe UX paclpezesieHne, IPaHuIIbl, BLIPY6-
Ky ¥ GyHKUMIO B pasHbie nmepuoabl (Mills, 2003, p. xxvii; Xanatss, 2018, c. 10). Jlekcuka, o603HavawIIast pe3yabTaT
BBIPYOKM JIECOB /TSI PA3/IMYHbIX 1IeJieil, yKa3bIBaeT Ha TePPUTOPUM, paHee 3aHAThbIE JIECOM, ¥ Ha KOHKPETHbIE 1IeJH,
pasy KOTOPBIX ObLIYM CenaHbl BBIPYOKYM. TOMOHMMBI aHIJIOCAKCOHCKOTO MPOMCXOKIEHMSI TTO3BOJISIIOT He TOJbKO pe-
KOHCTPYMPOBaTh 06pa3 MpeacTaBUTeNsT JAHHOTO 3THOCA M MPOAaHAIM3UPOBATh UX ITUMOJIOTUIO, HO M BOCCO3OATh
(parmMeHT KapTUHBI MMpa CPeIHEBEKOBOTO aHIJIO-CAaKCOHCKOro obimiectBa (BbikaHoBa, 2011, c. 216). IIpuMeHUTE -
HO K aHIJIO-CaKCOHCKOMY ITepMoy OTMETUM, UYTO TOTIOHMMbI, 06pa3oBaBiiecs K XI BeKy, yKa3bIBalOT Ha 9KOHOMM-
YyecKue OTHOIIEHMS, TIOCKOJIbKY OHU B GOJIBIIMHCTBE CJIyYaeB «BbIPOCIN» U3 OPMEHTUPOB I'PAHUI] 3€MeJIbHbIX YUacT-
KOB, BbIZ€/ISIEMBIX KOPOJIEM IIEPKBY WJIM HEKUM JIUIIAM.

B menom 6puTaHCKasi TOMOHMMMSI GOTaTa BBIPAKEHUSIMM, OTHOCSIIMMUCS K Jiecy U OepeBbsaM. k. JOATCOH
(Dodgson, 1966, p. 5) B cBoeit pa6ote 1966 T. OTMETIII, UTO IPUPOAHbIE TOMIOHUMbI, HATIPUMED C KOMIIOHEHTOM ‘Jiec’,
‘rmosie’, ‘OTKpbITas 3eMJisT’, — IepBble, KOTOPbIE MUCIIOJIb3YIOT ITOCEIEHIIBI Ha HOBO 3eMJie, a TOTIOHMMBI Cpeibl 00M-
TaHMsl, 06pa30BaHHbIe U3 JIMYHBIX MMEH, HAUMHAIOT YIIOTPeOIATbCS MO3AHee, KOTIa CKIaIbIBaeTCsl CTPYKTypa pac-
ceJIeHMs U OIYIIAeTCs TOTPeOHOCTh B MAEHTUGUKALIAMA.

«AHTJIO-CaKCOHCKME TPaMOThl», 0003HaUas JieC B KaUecTBe OPMEHTMPa, COXPAHSIOT ero MecTHOe (IMajeKTHOe)
Ha3BaHMe U HamucaHue. HavasbHash 4yacTh TpaMOTHI OblIa MpeACTaBIeHa Ha JIaThIHU, OHAKO OCHOBHOM TEKCT ObLIT
HaNMCaH Ha IPeBHEAHTIMICKMX AuanieKTax. VICTOpUKM yKa3bIBAIOT, YTO UCIIOAb30BaHME APEBHEAHTINMIICKOTO SI3bIKA
OOBSICHSIETCSI B TOM UMCJIE M TEM, YTO PECYPCOB JIATBIHM ObUIO HEAOCTATOYHO JJISI ONTMCAHUSI MECTHOH Tomorpadum,
OTpaxXeHHOIi B MecTHOM s3bike (Howe, 2008, p. 33). Hanpumep, rpamMoTa Ha y4acToK 3emsu B Crediton mogpo6HO
OIMChIBAET TPAHUIIbI YUaCTKa 3eMn: “...of suran apuldran... on egesan treow”. / «...0T KUCJIO SI6JI0OHN... 10 JepeBa
drecbl». TakMM 06pa3oM, TPaMOTbHI MIPECTABISIOT COO0I B3IJISAA HAa MUP, KAKMM €T0 BUEIU ¥ OMMChIBAIN aHTJIO-
CaKChI CPEICTBAMY CBOETO SI3bIKA, CIeIOBATEIbHO, B TPAMOTAX COXPAHSETCS YacTh UX IIPeCTaBIeHuit 06 OKpysKaro-
mem Mupe. KapTuHa, KOTOPYIO MbI TI0Ty4aeM, UCXOAS U3 IIMPOKOI BBIOOPKM MaTepuasa TpaMoT U TOIIOHMMOB, SIB-
JsieT co60it MUP, B KOTOPOM JIeC UT'PaeT BaXKHYIO POJIb B SKM3HU CPETHEBEKOBOTO YeJIOBEKA.

3aceseHne TeppUTOPUit aHIJIOCAKCAMM LIJIO MeIJIeHHO, CJIeJOBaTe/IbHO, HOBbIe IepeBHU HOpPMIPOBaINCh B Te-
YyeHMe [JINTEJbHOTO Tepuoja, KOTAa MPOUCXOAWIM U3MEHEHMUS B COLMAIbHOM IOPSIIKE M arpapHoii CTPYKType
(Eckwal, 1925, p. 40). Bo BBefieHUM K TOIOHMMMUYECKOMY csioBapio “A Dictionary of British Place-Names” A. [I. Muic
(Mills, 2003) muieT, YTO 60IBIIMHCTBO Ha3BaHUI JepeBeHb, JepeByIlek, ycaned M MaJeHbKUX rOpoIoB, 3abUKCH-
poBaHHbIX B «KHure CymHoro nusi» (Domesday Book) 1085-1086 rr., COXpaHMIUCH C OPEBHEAHTIUIICKOTO Iepuoaa
Y UAEHTUYHBI Ha3BaHUSIM OPUEHTMPOB, YKa3aHHBIX B « AHTJIO-CAKCOHCKMX I'paMOTax». Yke 06pa3oBaBIIMecs IepeB-
HM OOJTOe BpeMsI He MMeNu Ha3BaHMs, MOCKOIbKY 0003HAUeHMe KMJIOTO MPOCTPAHCTBA MPELCTaBIsUIOCh MeHee
BasKHBIM, YeM 00603HAUEHME 3eMeJIbHbIX YTOMii, I03TOMY 3a4acTyio AepPeBHM MOIyYaay Ha3BaHMUs MO paHee 060-
3HAUeHHBIM OpMeHTHpaM. [JaHHbI/ (aKT MO3BOJSIET BBISIBUTH, KaKMe CyIeCTBEHHbIe MPU3HAKU OPUMEHTUPOB, YKa-
3aHHbIE B «AHIJIO-CAKCOHCKMX I'PaMOTax», COXPaHWINCh B TOIMIOHMMAX, OKa3aBIIMCh 3HAUMMBIMM B KapTUHE MUPA
M SKU3HU 3THOCA. Bojiee mo3gHMe TOTIOHUMBI C CUJTbBAHMYECKMM KOMITIOHEHTOM CTajIM OTPaKaTh MU3MEHEHUS CTPYK-
TYPBbI 0OIECTBA, HOBbIE COLMATbHO-IKOHOMUYECKIE OTHOLIEHWS Y Peaui.
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PaccmoTpuM ApeBHeaHIMIACKMe JiekceMbl wudu (COBp. aHTI. wood), hyrst (COBp. aHIJI. yctapeBiiee hurst), holt (cosp.
aHIJI. yCTapeBlliee WM mostudeckoe holt), leah/lee (COBp. aHIJI. ycTapeBlliee MM MO3TUYECKOe lea), wald (OTCyTCTBYeET
B COBD. aHIJL.), graf (COBP. aHIJI. grove), 0603HAYAOIINE JIECHBIE YUACTKM KaK POIOBbIE OCHOBBI VU arlesUISITUBBI /IS TO-
MOHUMOB. CoBpeMeHHbIe aHT/IMIACKMEe TOIIOHMMBI IIPeMMYIIeCTBEeHHO IByXYacTHbIe, COCTOSIINE U3 ale/UIsITUBa U JIeK-
ceMbl, 0003HayYaloIIeli MPU3HaK jecHoro MaccyBa (IleHnosa, 2023, c. 28). OgHaKo MccaeqyemMble CUTbBAaHNUECKME JIeK-
CceMbI MOIJIM ITOABEPraThCsI TOMOHMMMUYECKOI JepuBalMy U IMEPEXOIUTD B KJIacC MMeH co6cTBeHHbIX (Holt, Hurst, Wood,
Weald), 3a4acTyio COXpaHMBIINCH B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM sI3bIKe TOJIbKO B TaKOit hopme.

Jlekcema wood (np.-aHra. wudu/wode) SIBASIETCS M SBJSIACh TUTIEPOHVIMOM JJISI TPYIIITbI CUTbBAHMYECKIX JIEKCEM
¥ O3Ha4YaeT COBOKYITHOCTh PACTYI[MX BMeCTe iepeBbeB. B «AHIVIO-CAKCOHCKMX TpaMOTax» ObIIM BbIAeIeHbI 59 cryya-
€B VICTIOTb30BAHMS JIEKCEMBI J/Isl 0603HAYEHMST JIECHBIX OPMEHTUPOB 3eMeJIbHOTO YUacTKa B repmoj panHero CpeiHe-
BEKOBbSI. ITU OPUEHTUPBI (Wudu) OIMChIBAIOTCS Uepes3 yKasaHye Ha X pa3Mep, BO3pacT, KauecTBO, COMYTCTBYOIIE
aieMeHTbI (iopbl U GayHbl, QPYHKLNIO, IPUHAIIEKHOCTh M paciioniokenue: lang wudu ‘tmipokuit nec’, eald wudu
‘crapslit nec’; hormes wudu ‘rpsisubiit nec’, filden wudu ‘nec ¢ TpaBoit’; corn wudu ‘nec ¢ xxypasassmu’; hlos wudu ‘nec-
CBMHAPHUK'; fecces wudu ‘nec dyeynoBeka no uMmenu Fecc’, cyriceswudu ‘tiepKoBHbIi1 jiec’, norda wudu ‘ceBepHbIit jiec’
(3mech U faee mepeBo i BbIMIOJIHEH aBTOPOM CTaThu. — E. A.).

Cpenu 106 TormonumoB B cinoBapsix “The Cambridge Dictionary of English Place Names” n “A Dictionary of British
Place-Names” ¢ poloBbIM KOMIIOHeHTOM wudu/wode/wood, oTMeueHHBIX B “Domesday Book”, 06Hapy>XMBaIOTCSI Ta-
K1e ke JEeCKpUIITOpbl, 0603HavaloNIe MPU3HAKY Jieca, BBIAESIONIME ero Cpeiy NPYTUX, UTO CBUIETETbCTBYET
006 0OLIHOCTHM MOAXOJO0B K OINpee/IeHUIO CYIIeCTBeHHbIX ITPU3HAKOB Jieca B pa3Hble Mepuoabl PA3BUTHSI aHTIUCKO-
ro 06IIecTBa B KOHTEKCTe SKOHOMMUYECKOTO VCITONb30BaHMSI Jieca M ero MPOAYKTOB, UTO B UTOTE U 3aKPEIUISIeTCs
B TONOHMMe: 1) pa3mep, KauecTBo, opMa u BospacT: Evenwood ‘poBHbI yiec’ OT efen + wudu, Horwood ‘Tpsi3HbIit
sec’ ot horu + wudu; 2) dnopa (mepeBbst 1 TpaBsl): Linwood ‘mumoBsiii jgec’ ot lind + wudu, Marchwood ‘nec, roe pac-
TeT OMKUIA cenbaepeitr’ oT merece + wudu; 3) dayHa: Hanwood ‘nec nukux ntut’ ot hana + wudu, Harewood ‘3asumnii
nec’ ot hara + wudu; 4) dyHkius neca: Saltwood ‘nec, rie MPOU3BOAST WJIM XPaHSIT COMb’ OT sealt + wudu; 5) mpuHaz-
JIEXXHOCTD Jieca (OJJHOMY YeJIOBEKY WJIM TpyIIlie Jitogeii): Gaywood ‘nec yeynoBeka 1o umenn Giga’; Wychwood ‘nec
IJileMeHM o Has3BaHuio Hwicce’, Kingswood ‘nec xoposs’, Portswood ‘nec pbIHOYHOrO ropoja’; 6) pacrososkeHue
(110 CTOpOHAM CBeTa, OKOJIO MJIM BHYTpU Apyrux ¢opm nanpmadra): Holmwood ‘nec y peuHoro jyra’ ot hamm +
wudu, Astwood ‘BOCTOUHBI Jiec’ oT éast + wudu, Hopwood ‘nec B He6ombI0I JoiauHe’ oT hop + wudu, Lingwood ‘nec
Ha 6epery uam ckiaoHe’ ot hlinc + wudu, Marwood ‘nec y rpanutisl’ OT maere + wudu. TIpyMepbl TT0Ka3bIBAalOT COBIIAE-
HMe CeMaHTUUYECKUX TPYIII JeCKPUIITOPOB C MCIIONIb3yeMbIMM B «AHTJIO-CAKCOHCKUX IPaMOTaX».

B cTpyKType OKOHMMOB MPUCYTCTBYIOT AECKPUITTOPBI, OITPENEISIONMe BET Jieca ¥ OLIEHMBAIOIIME €r0 BHEIIHUI
BMI, HO OHUM B 3HAUMUTEJIbHOI cTerleHy OTHOCATCS yke K XII-XIII Bekam, KOTIa aHITIMIICKMIA TOTTIOHUM, TpaHCHOPMUPO-
BaBUIMIACS M3 HA3BaHMSI 3€MeTbHOTO OPMEHTMPA, BBITIONHSET Telepb He TONbKO MAeHTUDUIMpYoNIyo (GyHKIMIO,
HO U OLIeHOYHO-XapakTepusylolyto. Tak, TonoHum Fulwood (XIII Bek) o3HauaeT ‘Tpsi3Hblit jec’ ot fil + wudu. Verwood
ot Fairwod o3Hauaet ‘KpacuBblii Jiec’ (feeger + wudu, XIII Bex). ITposiBisieTcs 1 M3MeHeHue QyHKIMIT ieca. Harpumep,
B TorioHMMe Needwood ‘nec, KOTOPbIi UCIIOMb3YIOT Kak YKpbITHe, cXpoH  (XIII BeK) mepenaeTcst HOBasi peatusi NeiiCTBU-
TeJIbHOCTH, KOT/Ia JIeC MCITONb3YeTCsI IS YKPBITUSI OT OpraHoB Biacty (cp. llepByackumii jec, rae ooutan Pobun I'yx,
€O cBOMMM [Jpy3bsiMi). Takke B 9TO BpeMsl MOSIBJISIIOTCSI TOIIOHMMBI, OTpaskaoiiye GopMy KOIIEKTUBHO COOCTBEHHO-
CTH, KOTOpasi paHee ObUIa He peJieBaHTHA [Ijisl TOTTIOHMMOB, Harpumep Charlwood ‘nec KpecTbsH WY CBOGOTHBIX JIIOIEN .

IlpeBHeaHT/IMIICKAs JIeKCEMAa IrepMaHCKOro MpoucxoxkaeHus hurst (qyuanekTHbie Gopmbl: hyrst, hirst, herst) ‘po-
ma’ / ‘mecok’ / ‘ecuCThlii CKJIOH  / ‘iec Ha CKJIIOHE’ / ‘TTIOKPBITAst JIECOM BO3BBIIIEHHOCTb B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM
sI3bIKe O3HayvaeT ‘HeGOJIbIION X0IM ¥ COXPAHSeTCs JIMIIb B COCTaBe OMKOHMMOB (TIPEMMYIIeCTBEHHO Ha 3arajie 1 lore
Anrmuu, a Takxe B Mopkmmpe B dopMe hirst), 4TO yKasblBaeT HA ee IIMPOKOe YIoTpebieHye B ApeBHeaHIIUACKOM
sI3bIKe /1S 0603HaUeHMsT MajJeHbKOTr0, HO TyCTOrO Jieca 10 MPU3HAKy PacIioyioskeHMs Ha XonMe. B «AHII0-CAKCOHCKUX
rpaMoTax» KaTeropupyloTcs CIeAylone Mpu3Haku Takoro Jyieca (59 mpuMepoB) Kak 3aMETHOTO OpPUEHTMpa B IMPO-
CTPAHCTBE: KAaueCTBO CKJIOHA U Jieca, COMYTCTBYIOIIME 3JIE€MEHTBI, MPUHAIIEKHOCTh, 371eMeHTbl (Guopbl 1 (ayHbI:
stanihtan hyrst ‘KaMeHUCTBII JIeCHO CKIIOH’, driganhurst ‘cyxoii siec’; broc hyrst ‘nec okoso pyubst’; &schyrste ‘siceHeBblit
nec’; beaggan hyrste ‘nec yeyoBexa 1o uMmenu Beagga’, cyneburgae hyrstae ‘nec skeHIIMHbI 110 MMenu Cyneburg’.

Cpenu 58 TOTIOHMMOB ¢ KOMITOHEeHTOM hurst B «Kuure CymaHoro gus» (1085-1086 IT.) 06HApPYKMBAIOTCS CIIeAYIO-
mye AeTMMUTUPYIONME OeckKpurnTopbl: 1) dayHa (mecKpurTop Mo JAHHOMY TPU3HAKY SIBISIETCS YaCTOTHBIM):
Bolnhurst ‘mecHoit XonM, Tae comepskatcst 6biku’ oT bula + hyrst; Brockhurst ‘6apcyunii iec’ ot brocc + hyrst; 2) comyT-
CTBYIOIME 3JIEMEHTBI HA MECTHOCTY (TIPEMMYIIIECTBEHHO He OTpaskalolue AesiTeIbHOCTb YesioBeKa): Sandhurst ‘mec-
YaHbIii JIeCUCTBIt X0nNM™ OT sand + hyrst; Spithurst ‘mecucTblit XonMm ¢ mpoBanoM’; Chislehurst ‘TpaBUItHBIN 1eCUCTbI
XoaM’ oT cisel + hyrst; Gravenhurst ‘nec ¢ KaHaBoii” OT grafa + hyrst; Brockenhurst ‘7ieCUCTBI XOJIM, TIepeCceYeHHbIN py-
ybsSiIMK’; 3) IPUMHALJIEXKHOCTb: Baughurst ‘nec yenoseka no umenu *Beagga’; Billingshurst ‘nec popa Billing’; 4) kaue-
ctBO: Longhirst ‘nnviaHblii 1ec’ ot lang + hyrst.

B TomoHMMax, mosiBUBLIMXCS TToc/ie HopMaHACKOTo HallecTBysl, HAGMIODAIOTCS M Opyrye TOAXO0Ibl K KaTeropmsa-
LMK Jieca, HEMOCPeACTBEHHO CBSI3aHHbIE C COLMATbHO-9KOHOMMUYECKOH JKM3HBIO MO3JHEr0 CPeIHEBEKOBOrO OO6Iie-
CTBAa, HATIPMMep, Yallle yKas3bIBaeTcsl 60TaHUUeCKuit BU, lepeBbeB, MOSUePKUBAIOTCS (DYHKIMY Jieca WM YTOYHSIeTCSI
pacIioioskeHue TI0 OTHOIIEHNUIO K IPYTMM MPUPOAHBIM oO0bekTam: 1) Bup mepeBa: Elmhurst ‘xonm c¢ Bsisamu’; Lynd-
hurst ‘xonm ¢ iunamu’; 2) X03s1/iCTBeHHasI 1 colmanbHast GyHKUus: Bredhurst ‘necucTslii CKIOH, OTKyZIa 6epyT apeBe-
CUHY A1 TOCOK’, Madehurst v Fingest ‘ecuCTbIii XONM, T/e TPOBOASATCS cO6paHus’ (OTMETUM, YTO B TOT MEPUOZ,
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cobpaHMs M CXOIbl YACTO MPOBOIMINCH BHE TMOMEIEHMIT Ha OTKPbITOV MeCTHOCTH); Speldhurst ‘mecuUCTbIii XOIM
C OMIKaMI’; 3) Ha/IMuMe BasKHBIX JIJIST XO3SI/ICTBEHHO 1 SKOHOMMUUYECKO JKU3HM SKUBOTHBIX, KOTOPBIX COEPKAT MU
acyT Ha jecuctoM xonme: Lamberhurst ‘necucTblit CKIOH, The TacyTcs sirHsiTa’, Hartest ‘mecucTslii CKIIOH, KYZAa 3aX0-
oat onenn’, Coneyhurst ‘eCUCTBIE XOJIM, Tlie BOOATCS Kpoauku', Deerhurst ‘ecucTblit XONM, THe BOASTCS OJIEHMU;
4) mectonosnioxkenne: Midhurst ‘mecUCTbIii XOJIM B LIeHTpe’; 5) MPpUHAAIEKHOCTb: Bringshurst ‘mecucTblii XoIM poja
Bryni’. InTepec nipeacrasisieT TornmoHuM XIII Beka Herstmonceux, comepykaluii poioBylo Jiekcemy hyrst u dhpaHIrys-
CKy1o (hamMumInio HOpMaHACKOM ceMbu Monceux, TIpeICTaBUTENM KOTOPOi GbIIM BIafebliaMy TePPUTOpUA. [TaHHbI
(akT yKasbIBaeT Ha MPOAYKTUBHOCTh POAOBOI TOIIOOCHOBBI M B CPEIHEAHTINIICKII IEPVUOJ, U UCIIONb30BaHME €€ yKe
C MHOSI3BIYHBIMM 3JIEMEHTaMM KaK KOMIIOHEHTa TMOPUAHOTrO TomoHuMa. O6pa3oBaHue OKOHMMOB C KOMIIOHEHTOM
hurst npomoskanock mo XVI Beka: Gathurst ‘ecucTbIii X0aM, TAe MMacyT Ko3’ (3apuKCUpOBaHO B 1547 T.).

IpeBHeaHrnmiickasi sekcema leah/lee/ley/leigh/ly/lay niepBoHauaabHO O3HAyana ‘Jec’, a B IMO3MHUI ApeBHeaH-
TJIMIACKUI TTIepUOJT B CBSI3U C MAaCCOBBIM MCIIOIb30BAaHMEM JIPEBECUHBI JIEKCEMA MTOJTyYMIa 3HaUeHe ‘BbIpyOKa jeca’.
B «AHIJIO-CaKCOHCKMX TPaMOTax» BbISABIEHO 28 C/lyyaeB CJIOBOYIIOTPEGIEHUS JIEKCEMbI, HanpuMep: dclee ‘ny6pasa’;
ruhan leah ‘rpy6blit nec’, foxlee ‘mvicuit nec’; bremer leah ‘exkeBuunbiit nec’, langheleah ‘nnvuubIi nec’, lin leah ‘necHas
BbIpYyOKa, e pacrer jieH’; tihel leah ‘necHast BbIpyOKa, Ille M3rOTaBIMBAIOT KPOBEIbHYIO ApaHKy’; Yffeles leah, ‘nec
yeyioBeKa 1Mo umeHu Yffeles’. [JaHHbIe MPUMepPBI CBUAETENLCTBYIOT O TpaHChOpMalMy 3HAYEHNS JIEKCEMBI U ee TBOi-
CTBEHHOM 3HaueHuu. Tak, CJIOBOCOUETAHME aclee peIionaraeT Hanuume nepeBbeB (956 1.), a lin leah (972 r.), Bepo-
SITHO, y’Ke 03HAYaeT BbIPYOKY, T7e pacTeT JieH.

B Tomonumax, otMmeueHHbIX B «Kuure CymHoro aHs», pogoBoit kommoneHt leah/lee/ley/leigh/ly/lay (710 ciyuaeB)
MCIIOb3YETCsT CO CIeNYIOIMMMU JeckpurtTopamu: 1) 60TaHndecKuii BU, qepeBa iy pactenusi: Hagley ‘60spbIITHUKO-
BbIii Jiec’ oT hagga + léah, Fernilee ‘nec vy BbIpy6Ka C MaropoOTHUKOM OT fearn + léah; 2) KaueCTBO M MECTOITOJIOXKe-
Hue: Dingley ‘nec vy Beipy6Ka ¢ simamu’ ot dyngel + léah, Evenley ‘poBHblii iec’ OT efen + léah, Harpley ‘BbIpyOKa miu
nec B bopme apdwr’ oT hearpe + léah; 3) npuHagyexkHocTb: Frankley ‘nec ®pauka’, Kennerleigh ‘nec uenoBeka 1o ume-
Hu Cyneweard’; 4) dbayHa: Buckley ‘nmec vy BbIpyOKa, TAe macyTcst Ko3bl' OT bucc + leah, Earnley ‘nec, toe o6UTa0T Op-
Jel’ OT earn + léah, Foxley ‘mucwuii nec’ ot fox + leah. OTMeTUM, YTO HamMbOJIee YacTO BCTPEUAIOIIMMCS 1ECKPUIITOPOM
¢ leah B TOTIOHMMAX TOC/EIHEl IPYIIILI IBASICS deor SkuBoTHOe’: Darley, Durleigh, Durley. Cpenivi Ha3BaHWUIt JepeBb-
€B, YIIOTPe6IIIEMbIX B TOIIOHMMAX C KOMIIOHEHTOM leah/lee yaie Bcero, BeIAENSIOTCS 0ak, hazel, chestnut, holly, elm,
birch, ash, maple, hawthorn, apple, pear (Hooke, 2011, p. 157). K cepenuHe cpegHeaHIJIMIICKOTO MePMOa 3HAUEHME
cioBa leah/lee oMeHsIIOCH ¢ ‘ec’ Ha ‘ecHast BIPYOKa, MPOCEKa’, UTO CBUIETEIbCTBYET O 3HAUMUTEIbHOI BBIPYOKe
JIECOB TIPU YBeIMYEHMM HaceJleHus U MoTpeGHOCTM B 3eMite. [To3gHee CJIOBO MPUOGPeEo 3HAUEHUe ‘JIyT, macTouiie’,
YTO OTpakaeT IMPOLeCC aKKyIbTypaluu mpupoaHoro mpoctpancTsa (Gelling, Cole, 2000, p. 239-242). [loka3aTesb-
CTBOM TOTO, UTO B JPEBHEAHTIMIICKIIT TIEPUO, 9TO CJIOBO 0003HAUAIO JIeC, IBJISIOTCS MHOTOUMC/IEHHbIE TOTIOHMMBbI
C OCHOBOJi leah n Ha3BaHMeM BUAA NepeBa, a TAKKe MCIIOIb30BaHME JIEKCEMbI B «AHTJIO-CAKCOHCKMX T'PaMOTaX»
(B pasMMUHOM HamMCaHUK) KaK yKasaTesis OpMeHTHpa B rpadcTBaxX, KOTOpbie ObIIN 3a/IeCeHHbIMM B TOT mmepuoy,. Cra-
TUCTUUECKUii TofcueT (710 cydaeB) MOKAa3bIBAe€T MacCOBOCTh BBHIPYOKM Jjieca ¥ 3HAUMMOCTD Jieca M ero MPOAyKTOB
JIJ7IST XO3SIICTBEHHO SKM3HU CpeIHeBEeKOBO AHTIUU.

O6pa3oBaHMe TOMMOHMMOB C YKa3aHHOI POIOBOI OCHOBOJ ITpomosikanoch v B XII-XIII Bekax. Cpeay oco6eHHOCTE
TOTIOHMMOB 3TOTO MepMoJa OTMETUM Hajuume r'M6puaHbIX, Hanpumep Kirklees ‘Boipy6Ka Wau racTéuiie, MpuHaiie-
kalee 1epKBM' OT cKaHf. kirkja + aHri. leah. 3HAUMTENTbHBIN IJIACT COCTABJISIOT TOTIOHMMBI C AHTPOIIOHUMOM-
JIECKPUIITOPOM ¥ POJIOBO¥ OCHOBOJA, TP 3TOM OOJIBIIMHCTBO aHTPOITOHVMOB MMEIOT JPEeBHEaHIINIICKOe TepMaHCKoe
poucxokaeHne, oqHako B XIII Beke HaGJIIOMAIOTCS ¥ aHTPOIIOHMMbI POMAaHCKOTO M I'PEUYECKOTO MPOUCXOXKIEHMUS,
HanpumMmep Mariansleigh, roe Marian — uMs cBSITOi Mapuubl uay MapuoH, Mawdesley ‘xonm MaTtuibabl’ (hpaHIly3cKoe
SKeHCKoe 1Mst). [TocBsIeHre CBAThIM OTMEeYaeM ¥ B TMOPUAHOM TOMOHMMe Romansleigh, Tae yrioMuHaeTCst KeTbTCKMiA
CBATOJ. B TOMOHMMAX HAIIUIO OTpakeHNe HOBOE BPeMSIIPEIIPOBOXKIEHME BHe oMenieHnii: Plealey ‘BoipyOKa, rie 3a-
HUMaloTcst urpamu u crioprom’ (XIII Bek).

Ele oHOI cyIbBaHUYECKOI1 JiekceMoii siBysieTcst holt/hoult ‘poinia, uaiia, J€COK, JIECUCTBIN X0IM’, KOTOpast OT-
HOCUTCSI K JIeCy C JepeBbsIMM OTHOTO 60TaHuUecKoro Buia: hasal holt ‘opemrHux’, ac holt ‘my6pasa’. B «AHT/I0-
CAaKCOHCKMX TPaMOTax» yKa3bIBaeTCs Ha MPUHAIJIEKHOCTH Jieca, ero MecTorosoxenne, Gopmy u 1Bet: papan holt
‘marickuii jiec’; beorh holt ‘nec Ha rope’; gehaeg holt ‘oroposkeHHblii jiec’; read hole ‘KpacHblii jiec’.

B BrIGOpKE 13 25 TOMOHMMOB C POAOBBIM MMeHeM holt, TOSBUBIIMXCS TTocjie HopMaHICKOro 3aBOeBaHMsI, COXpa-
HSAIOTCS C/Iefylommye mecKpurnrtopbl: 1) Bupm nmepesa: Acholt/Acolt/Acol/Knockholt/Occold/Ocholt ‘my6oBbIit Jsec’,
Ascholt/Aisholt ‘ssceneBblit nec’, Alderholt ‘onbxoBblii jiec’; 2) popma u pasmep: Stretcholt ‘miuHHbBIN ec’; 3) pu-
HaaexkHocTb: Hainault ‘nec penurnosHoii rpymnmbl’ ot hiwan + holt; Kensal ‘koponeBckuit iec’ oT cyning + holt; Chit-
tlehamholt ‘nec >kunbLIOB HONMUHBI OT cietel + haeme + holt; Poulshot ‘nec uenoBeka o umenu Paul’; 4) MecTONooXe-
Hue: Bergholt ‘nec Ha rope uau y ropsl’ oT beorg + holt; Northolt ‘ceBepHbiit iec’ ot north + halh; 5) dayna: Eversholt
‘nec puKkux KabaHoB’ oT eofor + holt; Wormeholte/Wormholtwode ‘nec, kumaimuii 3mesimu’ (HeOOXOIMMO OTMETUTb,
YTO TO3JHEee 3TOT OMKOHMM ObUT 3aMEHEH APYTUM, TaKKe COAepsKallMM CUIbBAaHUYECKMIT pOIOBOit TepMuH Worm-
wood); 6) dyHkums: Sparsholt ‘nec, u3 IpeBeCHHBI KOTOPOTO M3TOTABIMBAIOT APEBKK OT Spere + holt. B cienmyoniem
CJTyyae OTCYTCTBYET JECKPUIITOP, OFHAKO B cioBape A. [I. Muica TonoHuM Holt STMMOIOTU3UPYETCS KaK ‘MecTo
y 7ieca’, OCKOJIbKY 0003HAYaeT He Jjiec, a HaceaeHHbI myHKT (Mills, 2003). Mcmonb30BaHue JIeKCEMBbI /I 06pa3oBa-
HMSI TOTTOHMMOB Tocjie XI BeKa He3HAUUTeIbHO, IPU 3TOM OTCYTCTBYET QYHKIMS KaK JeCKPUIITOP, UYTO MOKET yKa-
3bIBaTh HA HEBOCTPEOGOBAHHOCTD TAKOTO THUIIA JIECOB B XO3SIICTBEHHO JKU3HMU.

Tpanchopmalius sHaueHust, 00yCAOBIeHHas BAMSIHMEM CKaHAMHABCKOTO si3blka My AedopecTaiimeit AHIINNI,
Habmogaetcs u y wioBa wald/weald/wold — ot 3HaueHus ‘o6mmpHbIi gecHoit maccus’ (The Weald B rpadcerBax
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Cacekc 1 KeHT) 10 3HaUeHMsT ‘XOJIMMCTasi OTKpbITast Bbicokasi paBHMHA  (The Cotswolds, Yorkshire Wolds u T. 1.).
C XVI Beka CJIOBO YIIOTPeOIISIeTCS TOJIbKO KaK uacTb ToroHuma: Wealdstone, Stow-on-the-Wold, Southwold, Cotswold.
B «AHI/I0-CaKCOHCKMX 'paMOTax» O6HapyskeHbl coueTaHus strate wald ‘npsimoit nec’, byrht woldes ‘sipkuiit nec’, cynge
wolde ‘koponeBckuii yiec’. B cimoBape “A Dictionary of British Place-Names” comepskaTcsi TOTIOHUMBI (43 mpuMepa)
CO C/IeAyILUMMM KOMIIOHeHTaMu: 1) MpMHaJIeskHOCTb: Bromswold ‘nec denoseka mo umenu Brun’; Ringwould ‘nec
yejioBeKa 1o umenu *Rédel/Hreéthel’; Shepherdswell (Sibertswold) ‘nec uenoBeka mmo umeHu Swithbeorht’; Womenswold
‘J1ec yejioBeKa M ceMby 10 umenu *Wimel’; Easingwold ‘nec cembu 1o umenu Esa’; Wymeswold ‘fiec yenioBeka uin
cemby 1o umenn Wigmund’; 2) dayHa: Studdal ‘nec, e comepskaTcst KoHu ot stod + weald; Coxwold ‘nec, Toe 4acto
OBIBAIOT KYKYLIKM OT *cucu + wald; 3) pacturenbHocTh: Hockwold ‘nec, roe pacret manbBa’ ot hocc + wald; 4) mecTo-
nonoskeHue: Northwold ‘nec x ceBepy’; Southwold ‘nec K tory’; Harrold ‘nec Ha mexe mau rpanuie’. Kak u B cryuae
¢ ronounmom Holt, Tonouum Weald o603HavyaeT MecTo y Jieca, a He caMm Jiec. OTCYTCTBME AeCKpUIITOpa «DYHKIVSI»
YKasbIBaeT Ha TO, UTO 3TO OOJbIIAS TEPPUTOPHS, KOTOPAs MOTJIa MCIOAb30BaThCs IT0-PA3HOMY, B TOM UMCJIE JJIS
BBITIACA KMBOTHBIX WJIM BhIPAIIMBAHMUS PACTEHMIA.

Jlekcema graf ‘poiia, Mmoasiecok’ HEOTHOKPATHO BCTPEUAETCs B «AHIJIO-CAKCOHCKUX IPAMOTax» C PA3IUIHBIMMU
omnpenenenusamu: lytlan graf ‘manenbkuit ynec’, blacan graf ‘“ayepHsiit nec’, leommannes graf ‘CBeTJIbIN, COMHEUHbI
nec’, sulan graf, beorhtaes graf ‘sspkuit nec’, sucgan graf ‘nec, rme o6uTaloT 3aBupymku’, £delstanes graf ‘nec uenoBexa
o umenu Adelstan’, Cyteling graf ‘nec uyenoBeka no umenu Cytel’, heselmares graf ‘nec ¢ necHoi rpauuiieit’, faeste
graf ‘mpouHslii ec’, midne graf ‘cpemumnii nec’. CoBpeMeHHbIE TOITOHMMBI C TOIIOOCHOBO grdf (38 ciryyaeB) Takke
MHOTOYMC/IEHHBI, UTO TMO3BOJISIET CAEJNATh BBIBOA O HAIMUMM GOJIBIIOTO KOJIMYECTBA MEJKUX JIECHBIX yYaCTKOB
B CpeJIHEBEKOBOI AHT/INY, KOTOPbIE CITYKUIV OPMEHTUPOM MU TPaHUIIeH 3eMJIM B TeUeHe HEeCKOIbKMUX BEKOB. ITpu
9TOM OTMETMM, YTO BbIPYOKa JIeCOB MTPOJ0JIKAIACh. B TOMOHMMMUYECKUX CIIOBAPSX BBIZEIEHbI CeAYIoNMe JeCKPUII-
Tophl: 1) KauecTBO Jieca: Notgrove ‘MOKpbIi sec’; Redgrave ‘KpacHBI/TPOCTHUKOBBIN Jiec’; Laegrave CBeT/bIN Jiec;
2) 6oTaHMUeCKUiT BUI AepeBa: Boxgrove ‘caMIIMTOBBIN Jiec’; 3) MecToronoxkeHue: Hargrave ‘nec Ha TpaHuie’;
Seagrave ‘nec y pyuns’; Walsgrave ‘pomia B necy’; Sulgrave ‘nec y oBpara uiau y3Koit monuusl’; Chilgrove ‘nec y KaHaBbI
uinu pBa’; Seagrave ‘nec y ssMbl Wi Tipyaa’; Bygrave ‘nec 'y pBa’; Gargrave ‘ec Ha yuyacTKe 3eMJIM TPEYroJibHOI ¢op-
Mbl’; Potsgrove ‘nec y npypna’; 4) Hamuuue KMBOTHBIX: Musgrave ‘lec, KMIIAIIMI MbIlaMu’; 5) TpUHAAIEXKHOCTD:
Bromsgrove ‘nec denoBeKka 1o uMeHu Bréme’; Moylgrove ‘nec Matuibabl’; Cosgrove ‘nec uenoBeka mo umenu “Cof;
Cotgrave ‘nec uenoBeka 1o umenu Cotta’; Chedgrave ‘nec yenoseka o umenu Cheatta’; Filgrave ‘nec nuia 1o MuMeHu
*Fygla’; 6) dynkuus: Palgrave/Staplegrove ‘nec, oTKyzna 6epyT CTOJIObBI .

3a paMKaMM TaHHOTO MCC/IeOBaHMS OCTAIOTCST MeHee paclpoCTpaHeHHbIe JIEKCeMbI WJTU JIEKCEMBbI, TTOSIBUBIIINECS
B SI3bIKE ITOC/I€ HAaNMCAaHUSI «AHIJIO-CAKCOHCKMX IPaMoOT»: 1) aHIVIMIICKOTO MPOMUCXOXKIEHMS: sceaga (ponia, yaiia, mo-
pOCIIb, KyCTapHUKHA, IT0JIOCA Jieca, 06pasyolias IpaHuIly TIO0Js, COBP. aHII shaw), hangre (Jiec Ha CKJIOHe), strod (Me-
CTO, 3apocllee KycTapHMUKOM), Picce (3apocan), Piccels (3apocin), bearu (yiec, pomia); 2) CKAHAMHABCKOTO MTPOVCXOXK-
IeHus: fyrhd (oKpauHa, TIOKpbITask IECOM, JiecC, IeCUCTas MeCTHOCTh, HeBO3eJlaHHas 3eMJIsI C HeOOIbLIMU JepeBbsi-
MM M KyCTapHMKaMM Ha Kparo o6pabaThiBaeMoit 3eMjIy, 0COGEHHO Ha CKJIOHAX XOJIMOB), Skogr (yiec), lundr (ManeHbKuit
Jiec), vidr (yiec), stord (mostomoii jiec), runnr (3apocin), glad (mecHast BoIpyoka), gladden (jiecHast BbIpyOKa); 3) ppaHirys-
CKOTO TIPOVICXOSKIEHMSI: forest (iec, IeCHbIe OXOTHUYBM YTOMbs), bois (Jiec), launde (ecHoe macTouie); 4) mMaaeKTm3-
Mbl: platt (Haripumep, St. Mary’s Platt), spring (Hanipumep, Ladies’ Spring). [laHHbIe JIeKCEMbI, 03HAYAOII}E JIEC TIO Pa3-
JIMYHBIM acrekTaM (BO3pacTy, pasMepy, TyCTOTe, MEeCTOIOIOKeHI0, PYHKIMM), ObIBIINE JIECHBIE YTOMIbsI, IPOCTPAH-
CTBa PSIIOM C JIeCOM, TaKKe YJacTBOBA/IM, XOTS M B MEHbIIEl CTEIIeHU U JIOKATbHO, B GOPMUPOBAHMM TOIIOHMMOB,
3a4acTyio ’MOPUAHBIX. Boslee paHHME TOMMOHMMbI BpUTaHUY KeTbTCKOTO MPOUCXOKAEHUS TaKKe COepsKaT CUIbBaHM-
YyeCcKkuit KOMITOHEHT KaK YKa3bIBAIOIMIi HA TIPUPOAHbIE 06BEKTHI, UTO XapaKTEPHO AJISI KeJIbTCKOTO cybeTpaTa (Apxu-
roBa, bpeokeBaThix, 2020, c. 66): ceto (jiec), cad, copeiz (Tiepenecok).

K KOHIIy ApeBHEaHT/IMIICKOTO TIepuo/ia, KOTAA Ps, CMIIbBAHUYECKUX JIEKCEM TTOMEHSITV CBOM 3HAUEHUST BBULLY M3-
MeHEeHUSI IPUPOTHOTO JTaHgmadTa Mo, BAVSHYEM X03SIICTBEHHOI IeATeIbHOCTY YeJIOBEKA, MOSIBIISTIOTCSI OfKOHUMBI,
B COCTaB KOTOPBIX BXOMST JIBE CMJIbBAHMUECKME JIEKCEMbI, OHA 13 KOTOPBIX BBICTYIIAET KaK POJOBOI TEPMMH, a BTO-
past — Kak JIeCKpUIITOp, HarpumMmep, oikoHMM Hurstwood ¢ meckpuntopom Hurst (paHee ‘nec’, o3qHee ‘BO3BBIIIEH-
HOCTbB C JIecOM’) O3HauaeT ‘TYCTOJi Jiec Ha ckioHe . TorioHuM Woodhurst, Ha060pOT, YKa3bIBaeT Ha CKJIOH, 3apOCIINit
rycTeiM JiecoM. Woodleigh o3Hauaet ‘7iecHas BbIpyOKa Iocpezy jieca’ M COCTOUT U3 JIByX KOMIIOHEHTOB, KOTOPbIE pa-
Hee GbIIY CMHOHMMAaMM ISl 0603HAUeHUST Jieca ¥ HaXOAWINCH APYT C APYTOM B TMIIOHMMO-TUTIEPOHUMUYECKUX OT-
HOILIEHUSIX, OOHAKO MO3[IHee TTPOM30ILIO pa3MeskeBaHMe 3HaueHui. Gravenhurst — ‘3ajJeceHHbI XOIM € pouuieit’.
BeposiTHO, B 3TOM CJTy4yae MPOMCXOAMUT BTOPUYHAS HOMMHALMS 10 TEM JKe MpU3HaKaM, OTHAKO C TeUeHMEM BEKOB
CeMaHTHMKa OHO 13 JIeKCeM pacCMaTpUBAETCS He KaK yKa3bIBalollas Ha jiec, a Kak Ha MPU3HaK Jieca.

IIpencraBiieHHbIe TPUMEDBI, 3aQUKCUPOBAaHHbBIE B «AHIVIO-CAKCOHCKMUX TPAMOTaX» U B TOTIOHMMMUYECKUX CIOBAPSIX,
TOKA3bIBAIOT, YTO CMIbBAHMYECKME JIEKCEMBI JIEXKAT B OCHOBE 3HAUMTETLHOTO IIACTa AHIJIMIICKO TOTIOHUMUN. B 607Tb-
MIMHCTBE CJTyYaeB TaKye TOTIOHUMBI SIBJISIOTCST TBYXKOMITOHEHTHBIMMU, COCTOSIIIMMU U3 IECKPUIITOPA, MPECTABIISIONIE-
TO CYHIECTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY MTPUPOTHOTO OOBEKTA, M areuIsITHBa, YKa3bIBAIOIIEr0 HA THUIT JIECHOTO MacCUBA.
®DopMMPOBAHME TAKUX TOTIOHMMOB MPOLO/DKAIOCh B TEUEHUE CTONETUIA, B 3HAUUTENIBHOI CTENIeHM Ha OCHOBe 0603Ha-
YeHUS 3€MeTbHbIX OPUEHTUPOB. AKTUBHOCTD M CEMAHTMKA CYJIbBAHMYECKMX KOMIIOHEHTOB MEHSUTUCH C TEUEHVEM Bpe-
MeHu. [IpoaHamM3MpoBaHHbIE B JAHHOI paboTe JeKceMbl ObUTY 60Jiee TPOTYKTUBHBIMMU, UEM APYTHE, 3aIMCTBOBAHHbIE
VIV TMAJIEKTHBIE, TAK KaK OTPaskaIy OCHOBHbIE ()OPMBbI JIECHOV PACTUTETLHOCTMU.
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3akoueHue

B pesynbTaTe aHanM3a MpUMEPOB U3 «AHTJIO-CAaKCOHCKUX TPAMOT» M UX COITOCTaBIEHMS CO CPeJHEBEKOBBIMM TO-
MTOHMMaMH, 3abUKCUPOBAHHBIMU 10 U TTocjae HopMaHICKOTO HAIleCTBMS U MPeCTaBlIeHHbIMM B TOTIOHMMMUYECKUX
CJI0BapsiX, 66U CHOPMYIMPOBAHBI CJIEAYIONINE BHIBOIBI.

Jlec 6bUT HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM AaHIJIOCAKCOHCKOJ KapTUMHbBI MMpa M 3J€MEHTOM MPUPOTHO-X03sii-
CTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA, I03TOMY pasHoob6pasue jieca Mo pa3sMepy M KauecTBYy OTPakeHO B HAJMUMU Pa3TMUHbIX
JIeKCeM [IJist ero obo3HaueHus. Jlekcembl wudu, hyrst, holt, graf, lee, wald B pa3nuuHOM HamyucaHuy, 0603HaUYaBIINE
JIeCHbIe MaCCUBBI, UCIONb3YIOTCS B «AHIJIO-CAKCOHCKMX TpaMoTax» i 0603HAUeHMs] OPUEHTUPOB 3eMeNIbHbIX
Y4aCTKOB BMECTE C JIeCKPUIITOPOM, YKa3bIBAIOUIMM ITPEMMYIIECTBEHHO Ha MPUHAJJIEKHOCTD Jieca, ero KauecTso,
peo61aalolIyio PACTUTETbHOCTD, pasmep, GopMYy, SKMBOTHBIX, COMTYTCTBYIOLIME 5JIEMEHTHI.

HasBaHust nepeBeHb U ¢pepM, 3apuKcupoBaHHbie B 1068 T., B 11€JIOM UIEHTUYHBI Ha3BAHUSIM OPUEHTUPOB, 3aIli-
CaHHBIX B «AHIJIO-CAKCOHCKMX IPaMOTaX», KaK MCTOUHVKOB COOTBETCTBYIOIIMX OMKOHMMOB. BOJBIIMHCTBO TOTIOHM-
MOB C CMJIbBAHMYECKMM KOMIIOHEHTOM SIBJISTIOTCSI IBYXYaCTHBIMM, BKJIIOUAIOIIMMMU ane/uisituB (wudu, hyrst, holt,
graf, lee, wald) n peckpurtop.

CBO6GOAHBIE CJIOBOCOYETAHMS TPAHCHOPMIUPOBATUCH B TOIMTOHUMBI IJIs1 0003HAUEHMST AEPEBHU MM HEOOJIBIIOTO
ropojia 1o Haubojiee 3aMeTHOMY OPUEHTHMPY 3eMeJIbHOTO y4acTKa, KaK/MM 3a4acTyio SBISUICS jiec. TOmoHMMMU3aust
1Mo TomorpadguuyeckoMy MCTOYHUKY YKa3blBaeT Ha IMEPBUYHOCTb OOO3HAUEHMS 3eMeJbHOTO yJacTKa B aHIJIO-
CaKCOHCKOM 061ecTBe. [lajiee 3T0 0603HaUeHe CTAHOBUIOCh PeJIeBAHTHBIM U JIJIs HACeJIEHHOTO ITyHKTa.

C TeyeHMeM BpeMeHM ObIBIIVE JIECHBIE YTOIbSI TPAHCGHOPMUPOBAIVCH B X03SI/ICTBEHHBIE, YTO TTOBJIEKIIO 3a COOO0T
M3MeHeHMe 3HaueHMss HEeKOTOPbIX JIeKCeM TPYIIbI ‘Jiec’, KOTOpble CTalu 0603HAYATH Pe3ylIbTaT XO3SMCTBEHHOM
JleITeTIbHOCTM YeJIoBeKa HaJl JeCHbIM MaccuBoM (lee, wald). Psi nekceM BbIIUTM U3 YIIOTpebieHus nmocie HopmaHm-
CKOTO HallleCTBUSI, COXPAaHMUBIINUCH TOJTHKO B TOIMOHMMAX, B CBSI3M C COKpallleHMeM JIECHBIX TePPUTOPUIL B AHTIUU
M 3aMMCTBOBAHMEM CUJIbBAHMYECKUX JIEKCEM U3 IPYTUX SI3BIKOB (hyrst, holt). Jlekcembl wudu/wood u graf/grove Tipo-
JTOJDKaJIM aKTMBHO MCITOJIb30BAThCS U B MO3AHMI CpeTHEBEKOBbIH ITepuoI, IJisT 00pa30BaHMs TOTIOHMMOB.

JleCKpUIITOPHBIE 37IEMEHThI TOTIOHMMA (AHTPOIIOHUMbI, 300HUMbI, GUTOHUMBI, JIEKCUKA, OMPeHeIsIonas pas-
Mep, KauecTBO, I[BET, MECTOIO/IOKeH e, 3JIeMeHThI IaHaIadTa) yKa3bIBalOT Ha pejieBaHTHbIe TPU3HAKK, XapaKTep-
HbIe JIJIS1 TTO3THEli aHTJIO-CAaKCOHCKOM KaTeropmsaluy MpocTpaHcTBa. YacThb 3TUX JECKPUIITOPOB OKA3a/IMCh HEAKTY-
aJTbHBIMM B mocenyoiiemM. C pacuimpeHneM X03sMCTBEHHOTO MCII0Ib30BaHMsl 3€M/IM YBeIMUMIOCh KOJMYeCTBO Jie-
CKPUIITOPOB, 0003Havaromux GyHKIuio. [To31Hee B COCTaB TOIMOHMMA BOILIYM OII€HOUHbIE OIMpeaeNeHus U MHO-
SI3bIYHbBIE 3JIEMEHTbI KaK KOMITOHEHThI TMOPUIHOTO TOTIOHMMA.

Pa3BuTHE COIMATBHO-9KOHOMUYECKMX OTHOIIEHUI OKa3alo BAMSIHME Ha (GOpMMpOBaHME TOMTOHMMUYECKOI CH-
cTeMbl B AHTJIMM. B YaCTHOCTH, MCIIONb30BaHME CUIbBAHUUECKMX JIEKCEM [JIsI KaTeropmsaliMu IPOCTPaHCTBa
Ha ITPOTSDKEHUM CPeTHEBEKOBOTO MEePUOAa IIpeTepriesio U3MeHeHMe, YTO SIBJISIETCS] JIMHTBUCTUYECKUM CBUJIETENb-
CTBOM M3MEHUBIINXCS YCAOBUI ¥ M3MEHMBINEICS KapTUHbI MUpa CpeJHEeBEKOBOTO UejoBeKa. AHaIM3 TOMOHUMOB
YKa3bIBaeT Ha aKTMBHOE OCBOEHME JIECHOTO ITPOCTPAHCTBA, B YaCTHOCTM MACCOBYIO BBIPYOKY JIECOB B XO3SI/ICTBEHHBIX
LIeJISIX ¥ MCITO/Ib30BaHMe JIECHBIX ITPOCTPAHCTB B PasIMYHbIX QYHKUMAX B T€UEHME CTONETHMIA.

B xauecTBe MepCreKTUB JajbHENIIero uccieJoBaHus MOKHO Ha3BaTh CUCTeMaTUUeCKOe OIMCaHMe aHTJION3bIUu-
HbIX TOIIOHMMOB C OE€HOPOHMMMYECKMM KOMIIOHEHTOM B AMAXPOHMM KaK perpe3eHTaHTOB (bpaI‘MEHTa KapTUHBI
MMpa B CpeIHeBeKOBOI AHIJINN.
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